Announcement to the Virgin Mary p. 27
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watubariku bnaki li'anna
dhikraki yadumu fi albiae wafi
al’adyari karymaan.
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Laki salamu salamaan niltihi mina
almalak fabiki wabibniki alhabib
tabarakati alshshueubu kuluha.



Cel: Ibai-tokh a-lo-ho ‘eh-let waq-
dom beem dee-lokh segh-det.
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mal-ko shma-yo-no ha-so lee khool
dah-teet lokh.
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All: mal-ko shma-yo-no ha-so lan
khool dah-tai-nan lokh.
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Cel:
Sa-laow ‘a-lai meh-tool mo-ran.
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All: a-lo-ho nqa-bel qoor-bo-nokh oo-
net-ra-ham ‘a-lain bas-loo-tokh.
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Cel:
Glory be to the Father, and to the Son,

and to the Holy Spirit, now and for
ever.
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Cong: Amen
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Cel:
O Son of the Heavenly Father, it was

pleasing in your eyes to become the Son of
the Virgin Mary,
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and so the archangel Gabriel came to
announce the good news, bringing the

peace of the Father to the one who is
blessed among women.
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Prepare us to celebrate your glorious birth
with joy and gladness, that we may raise
glory and thanks to you, to your Father,
and to your Holy Spirit, for ever.
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Cong: Amen
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Cel:
Peace be with the Church and her

children.
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Almajdu Lillahi Fil ‘a3ali Wa ‘alal ardil

Salam Wal Raja’ul Saleh Li Banil Bashar.

All: Glory to God in the highest, and on
earth peace and good hope to all.



Cel:

Let us raise glory, honor, and praise to the

Father, who sent Gabriel to Nazareth as a
messenger;
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and to the Son, who dwelt in the Virgin
Mary as the Good News; and to the Spirit,
who sanctified her and accomplished this
wondrous mystery.
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To the Good One be glory and honor, on
this feast, and all the days of our lives, and
for ever.
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Cong: Amen
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Cel:
Glory to you, O Exalted One, for you chose
to live among us.
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You are the power who dwelt in the pure
Virgin Mary and appeared from her as God
Incarnate. Today we cry out, proclaiming:
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Blessed are you, O Mary, because the Son
of God has chosen you as his mother!
Blessed are you, O Mary, because of you
Adam has been freed!
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Blessed are you, O Mary, because you are
the glory of nations and the pride of all
generations! Now, O Word of God, we ask
vou, with the fragrance of this incense and
In your mercy,
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to pardon our faults and give us the gifts of
yvour Spirit. Grant security to your flock and
peace to your monasteries and convents,
piety to priests and purity to deacons,
dignity to the elderly,
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and generosity to parents, restraint to the
youth and a good education to children.
Sanctify monks and nuns, and spread truth
and love throughout the world.
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Grant rest to the departed in your eternal
kingdom, that we may raise glory and
thanks to you, to your Father, and to your
Holy Spirit, for ever.

AT sy &l Sl S sall )
A ) e sB Bla gy g Sl ) el &G



Cong: Amen

Please Be Seated
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Al yaoma rasoolol’ab ja’a hamilan bushra
fadil gownee wal-ahgab
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All:
Mary, God’'s angel said to you

That the spirit would descend
And the lord’'s power from on
high

Would come down and dwell In
you



He will reign Jacob’'s house
And his kingdom will not end.
All the peoples of the earth
Wil sing praise, from age to
age,

To the savior who Is God.



Cel:
O pure Virgin Mary, you are the cloud who

has dropped down dew on the world,
filling it with the sweet fragrance of Christ.
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On this feast of your Annunciation, implore
vour only Son with us to accept our
incense and to fill us with his heavenly
graces, that we may thank him, his Father,
and his Hon Spirit for ever.
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Cong: Amen

Please Stand



Qadeeshat aloho;
Qadeeshat hayeltono;

Qadeeshat lomoyooto.

(You are holy, O God. You are holy, O Strong One.
You are holy, O Immortal One)

Cong: itr akam ‘alain (have mercy on us)



Cel: Holy and immortal Lord, sanctify our
minds and purify our consciences, that we
may praise you with purity and listen to your
Holy Scriptures. To you be glory, for ever.
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Cong: Amen

Please Be Seated
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All: Fi bushraga’l wadee’a
Ya kaleematal ‘Abbee
Fadat afrahoo’| bee’a
Soora jamou’l ahbabee
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Cel: From the Father an angel
Has seen sent to earth this day
To announce to the Virgin

You will bear the One who saves
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All: Qad ajabat-hool bikroo
Innee a’matool rabbee
Minee lillaheel shookroo
Innanee ta’oul hobbee
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STAND
All: Alleluia! Alleluial

Cantor: “Hail Mary, full of grace. The Lord is
with yvou. Blessed are you among women.”

(laa ol daxd 3¢ glaa Ly clile IO - 56 jal)
“eliall & UJ‘ ‘\SJ\A:
All: Alleluia!



Deacon:
Before the proclamation of the Gospel of
our Savior, announcing life for our souls,
we offer this incense and ask for your
mercy, O Lord.
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Cel: Peace be with you.
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All: And with your spirit.
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Cel: From the Gospel of our Lord Jesus Christ
according to Saint N., who proclaimed life to
the world. Let us listen to the proclamation of
life and salvation for our souls.
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Deacon:

Remain silent, O listeners, for the Holy Gospel
is about to be proclaimed to you. Listen and
give glory and thanks to the Word of the living

God.
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S I'he Holy Gospel
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Lilmaseehi yassou‘a ttas-sbeeh u
walbarakat min ajli kalamihil
hayyi lana,






STAND
All:

We believe in one God, the Father
almighty, maker of heaven and earth, of all
things visible and invisible.
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We believe in one Lord Jesus Christ, the
only-begotten Son of God, born of the
Father before all ages.
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God from God, Light from Light, true God
from true God, begotten, not made,

consubstantial with the Father; through
him all things were m‘ade. | |
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For us men and for our salvation he came
down from heaven, and by the Holy Spirit
was incarnate of the Virgin Mary, and
became man.
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For our sake he was crucified under
Pontius Pilate, he suffered death and was
buried, and rose again on the third day in

accordance with the Scriptures.
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He ascended into heaven and is seated at
the right hand of the Father. He will come
again in glory to judge the living and the
dead and his kingdom will have no end.
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We believe in the Holy Spirit, the Lord, the
Giver of life, who proceeds from the Father
and the Son, who with the Father and the
Son is adored and glorified, who has
spoken through the prophets.
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We believe in one, holy, catholic, and
apostolic Church. We confess one Baptism
for the forgiveness of sins and we look
forward to the resurrection of the dead and
the life of the world to come. Amen.
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Cel: ee-tel-wot ma-deb-heh da-lo-ho
wal wot a-lo-ho dam-ha-deh tal-yoot.
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weh-no bsoo-ghod tai-boo-tokh eh-‘ool-
lel bai-tokh wes-ghoo-deb hai-yek-lo
dqgood-shokh.
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All: bdeh-hel-tokh mor-yo da-ba-rain
wab-za- dee-qoo-tokh a-leh-fain.
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Cel: sa-laow ‘a-lai meh-tool mo-
ran.

W GIS) ¢ 1 slia s Jitaa



All: a-lo-ho nqa-bel goor-bo-nokh oo-
net-ra-ham‘a-lain bas-loo-tokh.
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Halleluia Qalal Rabbu I'nnani alkhobzul Muhyi
'ati Men hednil ‘abi Qutan Lelaalam

The Lord reigns clothed in Majesty. Alleluia. Our
Lord Jesus said: “I am the Bread of Life.” From the
Father | was sent as Word without flesh to give
new life.
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Qabilani hednul Aazrahil Oommil Naqgi Lazra’ee
Maryam, Methla habbatil Qambhi Fil Aardil Khasba

Of the Virgin Mary | was born, taking flesh as man;
as good earth receives a seed, her womb
received me.
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Sertu Fawqgal Mazbahi Qutan Lel Biaa
Halleluia Wa Khobza hayat.

Priestly hands now lift me high above the
altars.” Alleluia, our gifts, Lord, receive.



Cel:
Almighty Lord and God, you accepted the

offerings of our ancestors. Now accept
these offerings that your children have

brought to you,
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out of their love for you and for your holy
name. Shower your spiritual blessings upon
them and, in place of their earthly gifts,
grant them life and your kingdom.
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Cong: Amen
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Cel:
As we remember our Lord God and Savior

Jesus Christ and his plan of salvation for us,
we recall upon this offering,
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all those who have pleased God from

Adam to this day, especially Mary, the

blessed Mother of God, Saint Joseph,
Saint Maron,
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Remember, O God, the children of the holy
Church: our fathers and mothers, and our

brothers and sisters, both the living and
the departed,
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especially those for whom this sacrifice is
offered. Remember also all those who
share with us today in this offering.



Cong: Amen
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ruhiyeh nadarit eumura min 'awal eumra
tabgaa eadra hal hilwih aleadra
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ANAPHORA

Saint John The Apostle
Page 815

Please Be Seated



Cel:
Glory be to the Father, and to the Son, and
to the Holy Spirit, now and for ever.
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Cong: Amen
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Cel:
Lord God and Father, you are true love,
security that is ever sure, and hope that
never fails.
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Grant love, happiness, and everlasting
peace to your children here before you.
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Make us worthy to give one another the
greeting of peace with pure hearts and
souls,
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and with a holy kiss worthy of your blessed
name, that we may raise glory to you, to
yvour only Son, and to your Holy Spirit, now

and for ever.
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Cong: Amen
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Cel:

Peace to you, O Altar of God. Peace to the
Holy Mysteries placed upon you. Peace to
vou, O server of the Holy Spirit.
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Deacon:

Let us give the greeting of peace to our
neighbor with love and faith that are
pleasing to God.
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Cel:
O Lord, as we bow before your majesty,

send us your grace and glorious blessings
from the heights of your heavenly
sanctuary,
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that we may glorify you, your only Son, and
vour Holy Spirit, now and for ever.
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Cong: Amen
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Cel: O Lord, you sent your beloved Son at
the appointed time for our salvation, and
he gave us these holy and life-giving
Mysteries.
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Do not look upon us as strangers and do
not turn your face away from us because of
our many sins,
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for you alone are the Holy One, with your
only Son, and your Holy Spirit, now and for
ever.
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Cong: Amen
UM‘ ;g,\z_ﬁd\

Please Stand



STAND
Cel: The love of God the father +, and the grace
of the only-begotten Son +, and the
communion and dwelling of the Holy Spirit +
be with you, my brothers and sisters, for ever.
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All:
And with your spirit.
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Cel:

Let us lift up our thoughts, our minds,
and our hearts.
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All:
We lift them up to the Lord.

Al L S )



Cel:
Let us give thanks to the Lord with

reverence and worship him with
humility.
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All:
It is right and just.
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Cel:

It is right and just to praise you, O Lord of
all in heaven and on earth. The powers on
high and the heavens where they dwell
glorify you.
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The fiery ranks exalt you, the cherubim
bless you, and the seraphim worship you.
They cry out and proclaim:
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Cel:
You are holy, O God the Father, with your

only Son and your Holy Spirit, one and
indivisible in nature,
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and you sanctify all things by your divine
power. For our salvation you sent your Son
into the world:;
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he descended, became flesh, suffered, and
was crucified for us, who had distorted his
Image.
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Eucharistic

Prayer




Cel:

Do this in memory of me. For whenever you
eat this Body and drink this Blood, you
proclaim my death until | come again.
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All: We remember your death, O Lord. We profess
vour resurrection. We await your second coming.

We implore your mercy and compassion. We ask for

the forgiveness of sins. May your mercy rest upon
us.
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Cel:

O Christ our God, we remember your plan
of salvation and we implore your goodness.
When you come in glory,
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with your holy angels and all await the
reward they deserve, and when you place
the sheep to the right and the goats to the
left,
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do not look upon us as strangers to your
household and do not turn your face away
from us. Do not let our sins and offenses
pierce your holy heart,
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and do not separate us from you, for we
have professed your holy name and have

proclaimed your divinity. Rather, treat us
according to your promises:

Slas) Ldoe Gl GA5 (Bl e LA LS Y
Llde 5 . cliia 51V 53Ga00 LoALs 5 ¢ sal

Gl oo ¢ Caleny

~



forgive our sins, pardon us, and have mercy
on your inheritance. For this, your
repentant Church implores you and,
through you and with you, implores your
Father, saying:
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All: Have mercy on us, Almighty Father.
Have mercy on us.
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Cel:

O Lord, as we, your sinful children,
receive your graces, we thank you for
them and because of them.
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All: We praise you. We bless you. We adore

vou. We glorify you. We profess our faith in
you and we ask you: Have compassion on
us, O God. Have mercy on us and hear us.
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Deacon: How awesome is this moment, my
beloved, for the living Holy Spirit descends and
rests upon this offering for our sanctification.
Let us stand with reverence as we pray.
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Cel:
Have mercy on us, O compassionate Father.
Send upon us and upon these offerings the
living Holy Spirit,
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the Giver of life, who bestows holiness,
who spoke through the prophets, and who
crowned the holy apostles and martyrs.
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May he descend upon these Mysteries and
sanctify them.
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Cel: ‘a-neen mor-yo. ‘a-neen mor-
yo. ‘a-neen mor-yo.

Cel: Hear us, O Lord. Hear us, O Lord.
Hear us, O Lord.

o b Laaia)



0o0-nee-teh mor roo-hokh ha-yo oo-

ga-dee-sho. oo-na-gen ‘a-lain oo-‘al

qgoor-bo-no ho-no.

And may your living Holy Spirit come and

rest upon us and upon this offering.
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All:

Lord, have mercy.  Kyrie eleison.
Lord, have mercy.  Kyrie eleison.
Lord, have mercy.  Kyrie eleison.



Cel: That by his descent he may make
this bread + the Body of Christ our God.
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Cong: Amen
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Cel: And make the mixture in this chalice +
the Blood of Christ our God.
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Cong: Amen
UM‘ ;gz_..ﬁ\



Cel:

May these Holy Mysteries sanctify the
bodies and souls of those who share in
them,

rJaiaal)
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cleanse their hearts, purify their thoughts,
and be a pledge of the heavenly kingdom
and new life, for ever.
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Cong: Amen
Ol s i

Please be seated



Cel:
O Lord, we now remember in this sacrifice,
all the holy churches and the shepherds of
the true faith,
rJaiaall
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especially ..., the Pope of Rome,
.. Peter, our Patriarch of Antioch,
... our Bishop, and all bishops.
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With them, we remember the priests,
the deacons, and all who serve your
Church. We pray to you, O Lord.
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All:
Lord, have mercy.
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Deacon:
For the peace and stability of the whole
world, for a blessed and prosperous year,
for an abundant harvest,
uladd)
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for the sick and the oppressed, for all who
call upon your holy name on land, at sea,
or in the air, and who profess that you are
the true God. We pray to you, O Lord.
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All:
Lord, have mercy.
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Deacon:
Remember, O Lord, those who have

presented the offering upon this altar
and those who desired to do so but were

unable,
ww\
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and grant them their petitions.
We pray to you, O Lord.
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All:
Lord, have mercy.
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Deacon:
We remember all the saints: the fathers,
prophets, apostles, martyrs, and
confessors,
ruladd)
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Mary, the Mother of God, Saint Maron,
and all the righteous and the just,
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Through their prayers make us worthy to
stand among them.
We pray to you, O Lord.
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All:
Lord, have mercy.
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Cel:

Remember, O Lord, in your grace, those

who have left us and have gone to you

from the first Christian disciples to this day.
 Jdiaall
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They were signed with the seal of Baptism
and received the precious Body and Blood
of your Son. They wait for you in your life-
giving hope.
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Raise them up on the last day, and in your
mercy forgive their sins. Through our Lord
God and Savior Jesus Christ, who is without

sin,
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we hope to find mercy and forgiveness for
our sins and for theirs.
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All:
Grant rest, O God, to the departed, and

forgive the sins we have committed with or
without full knowledge.
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Cel:
Grant us pardon, O God, and forgive us and
the departed, so that your blessed name
may be glorified in us and in all things,
rJdiaall
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with the name of our Lord Jesus Christ, and
of your living Holy Spirit, now and for ever.
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All:

As it was, is now, and shall be for ever.
Amen.
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AN 138 G A glaall) Ggad) G
) AR g QA ey galdl) Eliy ol 8
va aba lhaqgqgi alrahman khudh minna

hadha alqurban qurbana ‘binika alfadi
bahr alhubbi walghufran
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Ya bikra al’abi almahjub yasue alfadi
almahbub hayun anta ya abna allah
hayun anta ya maslub



AN 138 G A glaall) Ggad) G
) AR g QA ey galdl) Eliy ol 8
va aba lhaqgqgi alrahman khudh minna

hadha alqurban qurbana ‘binika alfadi
bahr alhubbi walghufran



STAND

All: O Lord, you are the pleasing
Oblation, who offered yourself for
us. You are the forgiving Sacrifice,
who offered yourself to your Father.
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You are the High Priest, who
offered vyourself as the Lamb.
Through your mercy, may our
prayer rise like incense
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which we offer to your Father
through you. To you be glory for
ever.
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Cel:

O God the Father, you accept prayers and
answer petitions. You taught us through
vour beloved Son to stand before you,
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and call upon you with pure souls and clear

consciences, praying:
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All: (With extended hands)
Our Father, who art in heaven, hallowed be
thy name; thy kingdom come, thy will be
done on earth as it is in heaven.
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Give us this day our daily bread, and
forgive us our trespasses, as we forgive
those who trespass against us;
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and lead us not into temptation, but
deliver us from evil. For the kingdom, the
power, and the glory are yours, now and
for ever. Amen.
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Cel: Deliver us, O Lord, from every
temptation and from the harm of evil, for
you have power over all, and we raise glory
to you, now and for ever.
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Cong: Amen
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Cel:
Peace be with you.

All:
And with your spirit.



Deacon:

Bow your heads before the God of mercy, before his
forgiving altar, and before the Body and Blood of our
Savior, who gives life to those who partake of him,
and receive the blessing from the Lord.

e
Sl anila Ly ecis 330 A ALl K058 1S4
51815 o S Gl R a5 i a2 AL

SOl (e A8



Cel:
O Lord, in your grace and abundant mercy,
bless those who bow before you.
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Make us worthy to share in your life giving
mysteries, and to join the assembly of your
saints,
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that with them we may raise glory to you,
to your only Son, and to your Holy Spirit,
now and for ever.
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Cong: Amen
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Cel:
The grace of the most Holy Trinity, eternal
and consubstantial, be with you, my
brothers and sisters, for ever.
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All:
And with your spirit.
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Deacon:
Let each one of us look to God with

reverence and humility and ask him for
mercy and compassion.
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Cel:
Holy Gifts for the holy, with perfection,
purity, and sanctity.
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All: One Holy Father, one Holy Son, one
Holy Spirit! Blessed be the name of the
Lord, for he is one in heaven and on earth:;
to him be glory, for ever.
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All: (With extended hands)
Make us worthy, O Lord God, so that our

bodies may be sanctified by your holy Body
and our souls purified by your forgiving

Blood.
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May our communion be for the forgiveness
of our sins and for new life. O Lord our
God, to you be glory, for ever.
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Ya khubzal hayat wa gootal arwah wa
‘urboona na’eem

Anta bnul bashar anta bnul Elah wal
Elahul raheem.
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Almala ‘ekat geyam bil khajal wal wajal
min bhakal azeem

Wa nahnul masakeen kayfa nagtabelak
befamina zal atheem
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Fil ‘asha serre fada bahrul jood wa kana
hul jawwad

Wahabana zatahu khubzan wa khamran
wahwa ashrafu zad.
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Yugbalu hessan wa yufeedu nafsan be
afdal ‘imdad.

Ya laserren ‘ajeeb serru L'lahee rraheeb
vuhagqu an yu’bad



Lolla &) dalS Liglla S Lo L o)\s
QJ.UA QM! QJLA
Kan ya makan, halleluia,

Kilmit allah, halleluia
Sarit insan, halleluia
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Ibn alah al insan, min 3ina tjala, chu kan

hal ‘insan, lawala ‘ibn allah,
Haldinye kila, w ha lard alkhadra, ma

chafit allah, lawala min al3adra.



Lolla &) dalS Liglla S Lo L o)\s
QJ.UA QM! QJLA
Kan ya makan, halleluia,

Kilmit allah, halleluia
Sarit insan, halleluia
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min enna min hawn min hawn biladu
ghayar wejh alkawn laylet miladu
laylet milado balash 3omr alkawn min
hawn bladu min enaa min hawn.



Lolla &) dalS Liglla S Lo L o)\s
QJ.UA QM! QJLA
Kan ya makan, halleluia,

Kilmit allah, halleluia
Sarit insan, halleluia
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Rabuna akhadha bisharata alhyati

wawahabaha rusulahu wa’amarahum

ga’ylan: 'iidhhabuu 'iilaa alealami
kullihi,
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Wakrizuu bibisharati fi alkhalygati
kulliha. Fantalquu ‘ilaa alealami
karizin
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ma hamalu silahan 'ila alssalib, 'ila

alssalib. rafaeuu aswatahum
kalab’awaqi sarikhina ghayra hayabin
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fajamaeuu shueuban dallina 'ila
bisharati alhayat. Bishafaeatihim ya

rabu habna ghayrata baytika
almugaddasa.



U & E3 U 45 Sir 2
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rabby jasaduka ma’kalun hggan rabby
damuka mashrabun hggan tubaa
liman yartawy minhuma



1,801 Slal o 4 S uf &) Je
L ety 150 0 15l Ol

gala alrabbu 'ana alkarmat antum
aghsanu alkarma kal’aghsani athbatuu
fiya ta’tuu bithimarin jamma
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rabby jasaduka ma’kalun hggan rabby
damuka mashrabun hggan tubaa
liman yartawy minhuma
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mithla alha’imi fi alsahra' yabhathu
ean gatarati alma' hakadha yalhafu
galby 'ilayk anta alhidayatu ant alrraja’



U & E3 U 45 Sir 2
gt (S o0 o5k

rabby jasaduka ma’kalun hggan rabby
damuka mashrabun hggan tubaa
liman yartawy minhuma
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man ya’'kul min khubzi allah man
vashrab min khamri allah yarithi
alhayata al’abadiyat yuetaa alsaeadata
fi dunyah



U & E3 U 45 Sir 2
gt (S o0 o5k

rabby jasaduka ma’kalun hggan rabby
damuka mashrabun hggan tubaa
liman yartawy minhuma



Cel:
Again and again we thank you, O Lord, and

raise glory to you, for giving us your Body to
eat and your living Blood to drink. O Lover of

all people, have mercy on us.
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All: Have mercy on us, O Lord.
O compassionate and merciful One,
O Lover of all people, have mercy on us.
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Announcements

Please Be Seated



Cel:

Gracious God and Father, how can we repay
vou for your goodness and for the salvation

vou have just given us?
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Who can give you the glory you truly
deserve? In our weakness and insofar as
we are able,

w

e (Lla el Caal gl sl (6%, u\:\.ilnlu;j
(Liie Uatl) H3ay 5 Lide L



we worship, praise, and thank you, your
only Son, and your Holy Spirit, now and for

ever.
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Cong: Amen
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Cel:
Peace be with you.

All:
And with your spirit.



Cel:
Jesus Christ our God, we worship, thank, and

praise you. We implore your goodness and
abundant mercy for the salvation of the whole
world,
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for the protection of the living and eternal
rest to the departed, for the feeding of the
hungry and the support of the needy, for the
visiting of the sick and the consolation of the
grlevmg
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Through your grace dwell in them and by
your abundant mercy give them life. By
your cross bless your people and protect
your inheritance.
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Adoration is due to you, to your Father,
and to your holy and life-giving Spirit, now
and for ever.
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Cong: Amen

Please Stand



Cel:

Go in peace, my beloved brothers and sisters,
with the nourishment and blessings you have
received from the forgiving altar of the Lord.



May the blessing of the Most Holy Trinity

accompany you: the Father +, and the Son
+, and the Holy Spirit +, the one God, to

whom be glory, for ever.
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Cong: Amen
Ol s i
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Hubbuki ya maryam ghayatu
almunaa ya 'umma almueazzam
kuni 'ummana
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(2) prra by el Bl ¢ o3l

Salam Salam laki ya Maryam (2)
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jibrilu wafaki yuhdiki alsalam
hatifan toobaki va fakhra
al'anam
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Salam Salam laki ya Maryam (2)



kal'umi alhununat biki nastaein
‘azihri almauenat minki lilbanin
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Salam Salam laki ya Maryam (2)



Have a
Blessed
Sunday

&

Please Exit
the Church

Quietly




